青岛理工大学外国留学生入学个人履历表
QINGDAO UNIVERSITY OF TECHNOLOGY RESUME FORM
FOR INTERNATIONAL STUDENTS

	
护照用名
/Name in passport

	姓/Family name  
	
中文名/Chinese name



	
	名/Given name   
	

	国籍
/Nationality
	
	护照号码
/Passport No.

	护照有效期/Valid until


	出生日期
/Date of birth
	    年   月   日
/year /month /day
	男 □Male 
女 □Female
	已婚□Married
未婚□Single

	出生地点
/Place of birth
	
	宗教
/Religion 

	最后学历/ Highest education level 
	职业或身份/Occupation
	

	工作或学习单位/Employer or school affiliated 
	母语/native language
	

	永久通讯地址/Permanent mailing address: 


电话/Tel:           传真/Fax:       E-mail: 

	目前通讯地址/Current address if different from above:


电话/Tel:    传真/Fax:                    E-mail:

	申请学习时间
Study duration
	从/from      年/Y    月/M     日/D  到/to  年/Y    月/M     日/D

	语言能力(用优、良、可)/Language Proficiency (Excellent, good, or fair)

中文/Chinese英语/English -good 其他/Others

	申请学习类别/Program applied for:
1．专业/major：
申请学习类别/Program applied for:
2. 非学历教育/Non-degree courses
长期生/Long Term Programs:   □语言生/Chinese Language Student: 1年 
□交换学生/Exchange Student: 1年  
3. 学历教育/Degree courses 
①本科生 (学制4年)/Bachelor (4 years)□
②硕士生 (学制2-3年)/ Master (2-3 years)□
③博士生(学制3-4年)/ Doctor (3-4 years)□



	经费来源保证人的通讯地址/电话/Sponsor’s mailing address/Tel	




  保证人签字/Sponsor’s signature

	家庭主要成员/Family members

	姓名/ Name      关系/ Relation       电话和传真/ Tel. & Fax     工作单位/Company/Organization



	主要教育经历 major education experience

	校名
schools
	在校时间
dates of study
	主修专业
major fields of study
	主要学习课程
main subjects studied
	取得学位证书
qualifications

	

	
	
	
	

	工作经历 work experience

	工作时间
date


	工作地点及单位
place
	职位
position

	

	其他经历（如所发表的作品、获得的荣誉称号、职位、外语水平及研究兴趣等）
supplementary information(publications,additional qualifications,knowledge of other languages and research interest,etc.)





	我愿意到青岛理工大学学习，在校学习期间保证做到下列各项：
I am willing to study at QINGDAO UNIVERSITY OF TECHNOLOGY.  I pledge the following terms during my study:
申请人保证/I Hereby Affirm That: .
1. 申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误；
All the information and materials given in this form are true and correct.
2. 在华期间，遵守中国的法律、法规，不从事任何危害中国社会秩序的、与本人来华学习身份不符合的活动；
During my stay in China, I shall abide by the laws and decrees of the Chinese government, and will not participate in activities in China which are deemed to be adverse to the social order of China and are inappropriate to the capacity as a student.
3. 在学期间，遵守学校的校纪、校规，全力投入学习和研究工作，尊重学校的教学安排；
During my study in China, I shall abide by the rules and regulations of the host university, and concentrate on my study and researches and follow the teaching programs arranged by the university.
4. 按时缴纳学校规定的学生应该缴纳的各项费用。
I will pay all expenses on time.
5. 按规定期限修完学业，按期离校回国；
I shall leave Qingdao University of Technology and return to my home country as soon as I complete my scheduled program in China.
6. 如违反上述保证而受到中国法律、法规或校纪、校规的惩处，我愿意接受青岛理工大学给予相应的处罚。
If I am judged by the Chinese laws, decrees and the rules and regulations of the university for having violated any of the above, I will not lodge any appeal against the decision of Qingdao University of Technology on penalties.

学生本人签字/Applicants signature 

[bookmark: _GoBack]日期/Date




